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First: Open the Walker Next: Attach Front & Rear Legs

Unfold frame completely ensuring the sides “click” and lock into place. 

Lay walker on its side.

Pull front leg out of the clip attached to the frame and insert leg into the 
bottom of frame. 

Inserted leg not secure.

Inserted leg secure. Repeat step 1-3 for all the legs.
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NOTE:
Make sure pin is firmly 
seated into plastic           
collar slot.
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Étape suivante : Montez les 
pattes avant et arrière

Dépliez complètement le cadre en veillant à ce que les côtés se 
verrouillent avec un déclic. 

Déposez la marchette sur le côté.

Dégagez la patte avant de la pince montée sur le cadre et insérez-la dans 
la partie inférieure du cadre.

Patte insérée de manière non sécuritaire.

Patte insérée de sécuritaire. Répétez les étapes 1 à 3 pour toutes les pattes. 
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REMARQUE : 
Assurez-vous que la 
cheville est solidement 
insérée dans la fente de la 
bague en plastique.

Première étape : 
Ouvrez la marchette
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Primero: Abra el andador A continuación: Fije las patas 
delanteras y traseras

Despliegue el armazón completamente, cerciorándose de que los lados 
encajen y queden bloqueados en su lugar. 

Coloque el andador sobre su lado.

Saque la pata delantera del sujetador fijado al armazón e inserte la pata 
en la parte inferior del armazón.

Pata insertada segura.

Inserted leg secure. Repita los pasos 1 al 3 para todas las patas. 
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AFUERA
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NOTA: 
Cerciórese de que el 
pasador esté firmemente 
asentado en la ranura del 
collarín plástico.






